
Jonah 3

Book 

Chapter 

Verse

Interlinear 

English

Word # 

Jonah Hebrew

# of 

letters

# of 

words

Numeric 

value

320301 and was 367 ויהי 4 31

320301 [the] word 368 דבר 3 206

320301 [of] the LORD 369 יהוה 4 26

320301 to 370 אל 2 31

320301 Jonah 371 יונה 4 71

320301 a second [time] 372 שנית 4 760

320301 saying 373 לאמר 4 271

______ ____ ________

25 7 1396
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320302 arise 374 קום 3 146

320302 go 375 לך 2 50

320302 to 376 אל 2 31

320302 Nineveh 377 נינוה 5 121

320302 the [great] city 378 העיר 4 285

320302 379 הגדולה 6 53

320302 and [proclaim] 380 וקרא 4 307

320302 to it 381 אליה 4 46

320302 382 את 2 401

320302 the proclamation 383 הקריאה 6 321

320302 that 384 אשר 3 501

320302 I [am] 385 אנכי 4 81

320302 speaking 386 דבר 3 206

320302 to you 387 אליך 4 61

______ ____ ________

52 14 2610
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320303 and 388 ויקם 4 156

320303 Jonah [arose] 389 יונה 4 71

320303 and he went 390 וילך 4 66

320303 to 391 אל 2 31

320303 Nineveh 392 נינוה 5 121

320303 according to [the] word 393 כדבר 4 226

320303 [of] the LORD 394 יהוה 4 26

320303 and Nineveh 395 ונינוה 6 127

320303 was 396 היתה 4 420

320303 an [exceedingly great] city 397 עיר 3 280

320303 398 גדולה 5 48

320303 399 לאלהים 6 116

320303 a walk 400 מהלך 4 95
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320303 [of] three 401 שלשת 4 1030

320303 days 402 ימים 4 100

______ ____ ________

63 15 2913
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320304 and 403 ויחל 4 54

320304 Jonah [began] 404 יונה 4 71

320304 to [go] 405 לבוא 4 39

320304 through [the] city 406 בעיר 4 282

320304 407 מהלך 4 95

320304 [one] day's [walk] 408 יום 3 56

320304 409 אחד 3 13

320304 and he called out 410 ויקרא 5 317

320304 and he said 411 ויאמר 5 257

320304 412 עוד 3 80

320304 forty [more] 413 ארבעים 6 323

320304 days 414 יום 3 56

320304 and Nineveh 415 ונינוה 6 127

320304 is overthrown 416 נהפכת 5 555

______ ____ ________

59 14 2325
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320305 and 417 ויאמינו 7 123

320305 [the] men 418 אנשי 4 361

320305 [of] Nineveh 419 נינוה 5 121

320305 [believed] in God 420 באלהים 6 88

320305 and they called 421 ויקראו 6 323

320305 a fast 422 צום 3 136

320305 and they were clothed 423 וילבשו 6 354

320305 [in] sackcloth 424 שקים 4 450

320305 from [the] greatest of them 425 מגדולם 6 123

320305 and to 426 ועד 3 80

320305 [the] least of them 427 קטנם 4 199

______ ____ ________

54 11 2358
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320306 and 428 ויגע 4 89

320306 the word [reached] 429 הדבר 4 211

320306 to 430 אל 2 31

320306 [the] king 431 מלך 3 90

320306 [of] Nineveh 432 נינוה 5 121

320306 and he arose 433 ויקם 4 156

320306 from his throne 434 מכסאו 5 127

320306 and he [laid aside] 435 ויעבר 5 288

320306 his robe 436 אדרתו 5 611

320306 from him 437 מעליו 5 156
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320306 and he covered [himself] 438 ויכס 4 96

320306 [with] sackcloth 439 שק 2 400

320306 and he sat 440 וישב 4 318

320306 on 441 על 2 100

320306 the ash [heap] 442 האפר 4 286

______ ____ ________

58 15 3080
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320307 and he issued a proclamation 443 ויזעק 5 193

320307 and it said 444 ויאמר 5 257

320307 in Nineveh 445 בנינוה 6 123

320307 [by the] decree 446 מטעם 4 159

320307 [of] the king 447 המלך 4 95

320307 and his great [men] 448 וגדליו 6 59

320307 saying 449 לאמר 4 271

320307 of man 450 האדם 4 50

320307 and of beast 451 והבהמה 6 63

320307 [of] the herd 452 הבקר 4 307

320307 and [of] the flock 453 והצאן 5 152

320307 not 454 אל 2 31

320307 they will taste 455 יטעמו 5 135

320307 anything 456 מאומה 5 92

320307 not 457 אל 2 31

320307 they will [eat] 458 ירעו 4 286

320307 and water 459 ומים 4 96

320307 not 460 אל 2 31

320307 they will drink 461 ישתו 4 716

______ ____ ________

81 19 3147
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320308 and [let be] covered 462 ויתכסו 6 502

320308 [with] sackcloth 463 שקים 4 450

320308 man 464 האדם 4 50

320308 and beast 465 והבהמה 6 63

320308 and let them call 466 ויקראו 6 323

320308 to 467 אל 2 31

320308 God 468 אלהים 5 86

320308 [earnestly] 469 בחזקה 5 122

320308 and [let] turn 470 וישבו 5 324

320308 [each] man 471 איש 3 311

320308 from his [evil] way 472 מדרכו 5 270

320308 473 הרעה 4 280

320308 and from 474 ומן 3 96

320308 the violence 475 החמס 4 113
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320308 that [is] 476 אשר 3 501

320308 in their hands 477 בכפיהם 6 157

______ ____ ________

71 16 3679
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320309 who 478 מי 2 50

320309 knows 479 יודע 4 90

320309 [if God] may turn 480 ישוב 4 318

320309 and relent 481 ונחם 4 104

320309 482 האלהים 6 91

320309 and turn [back] 483 ושב 3 308

320309 from [the] burning 484 מחרון 5 304

320309 [of] His anger 485 אפו 3 87

320309 and not 486 ולא 3 37

320309 we will perish 487 נאבד 4 57

______ ____ ________

38 10 1446
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

320310 and saw 488 וירא 4 217

320310 God 489 האלהים 6 91

320310 490 את 2 401

320310 their deeds 491 מעשיהם 6 465

320310 that 492 כי 2 30

320310 they turned 493 שבו 3 308

320310 from their [evil] way 494 מדרכם 5 304

320310 495 הרעה 4 280

320310 and 496 וינחם 5 114

320310 God [relented] 497 האלהים 6 91

320310 concerning 498 על 2 100

320310 the [calamity] 499 הרעה 4 280

320310 that 500 אשר 3 501

320310 He had spoken 501 דבר 3 206

320310 to do 502 לעשות 5 806

320310 to them 503 להם 3 75

320310 and not 504 ולא 3 37

320310 He did it 505 עשה 3 375

______ ____ ________

69 18 4681
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 3 570 139 27635
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-3 2025 505 107696
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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